
Samedi 25 OCTOBRE 2025 – Saturday, October 25th, 2025 

  

07.30  Petit déjeuner // Breakfast 

08.30 - 09.00  

 

Session d’ouverture avec des représentants de l’UNESCO // 

Openning session with UNESCO representatives. 

9.00 -11.00 Session 1a – Impacts of the UNESCO inscriptions // Impacts 

des inscriptions par l’UNESCO 

09.00-11.00  

(9.00-10.40 talks; 10.40-

11.00    

discussions) 

 

 

Prof. Peter STRASSER – Peter.Strasser@donau-uni.ac.at – Jiří Toman 

Center for Cultural Heritage and Humanitarian Norms for Building 

and Environment - University for Continuing Education Krems - 

AUSTRIA // AUTRICHE 

International Labels and Lists as Indicators for the Global Recognition 

of Dry Stone Walling ? // Listes et labels internationaux comme 

indicateurs pour la reconnaissance globale de la construction en 

pierres sèches ? 

Sébastien BALESTRIERI, sebastien@amphiculture.com, FRANCE 

FFPPS (Fédération Française des Professionnels de la Pierre Sèche) 

The effects of the registration of dry-stone construction in France, 

international openness, new dynamics and diversity of projects. // 
Effets de l’inscription de l’art de la construction en pierre sèche en 

France, ouverture à l’international, nouvelles dynamiques et diversité 
des projets. 

Julia BAKOTA ŠVENCBIR - julia@dragodid.org – coordinator of 4 GRADA 

DRAGODID - CROATIA // CROATIE 

Rolling the Stones of Engagement : Dry Stone Initiatives in Croatia // 

Faire rouler les pierres de l'engagement : Initiatives en matière de 

pierres sèches en Croatie. 

Dr. Ιοulia K. PAPAEFTYCHIOU - ioulia955@gmail.com – architect // 

architecte - GREECE // GRÈCE 

SPS (Société scientifique internationale pour l’étude pluridisciplinaire de 
la Pierre Sèche)  
Dry stone workshops in Greece since the UNESCO inscription of 2018 

// Ateliers de construction en pierre sèche en Grèce depuis l’inscription 

UNESCO de 2018. 
Antonia THEODOSIOU theodosioua@cytanet.com.cy - Architect & 
Environmental Engineer // architecte & ingénieur de 
l’environnement - CYPRUS // CHYPRE 
Commissioner for the Environment and Animal Welfare, Petra stin 
Petra Foundation – 
Stone on stone - a brief of the 68 minutes documentary (2024) on the Cyprus 
drystone heritage in a nut-shell // Pierre sur pierre - présentation du 
documentaire de 68 minutes (2024) sur le patrimoine chypriote en pierre 
sèche en quelques mots 

11.00 -11.20  Pause-café // Coffee break                          POSTERS         

11.20-13.00 Session 1b – Impacts of the UNESCO inscriptions // Impacts 

des inscriptions par l’UNESCO 
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(11.20 – 12.40 talks, 

12.40 – 13.00 

discussions) 

Sabine GENNAI-SCHOTT, Margherita ERMIRIO – ITALIA // ITALIE 

 coordinamento@itlaitalia.it - tuquoque.vernazza@gmail.com 

A networking platform about the art of dry-stone construction, 

knowledge and techniques promoted by ITLA ITALIA // Une plateforme 

de mise en réseau sur l'art, les connaissances et les techniques de la 
construction en pierre sèche promue par ITLA ITALIA. 

Julien HUON, julien.huon@bretagne.bzh – FRANCE 

Région Bretagne - Service de l’Inventaire du patrimoine culturel - 
Direction du Tourisme et du Patrimoine (DTP)  

Enjeux et perspectives autour de la connaissance des ouvrages en 
pierre sèche en Bretagne // The challenges and prospects for the 

knowledge of dry-stone structures in Brittany 

Prof. Vassilis GANIATSAS – School of Architecture, Univ. of Athens 

vganiatsas@arch.ntua.gr ; vganvgan@gmail.com - GREECE // GRÈCE  

“Blossoming Stones”: a pedagogical paradigm of care for Dry stone 
building // « Pierres en fleur » : un paradigme pédagogique pour 

l'entretien des bâtiments en pierre sèche. 
Dr. ‘Ada ACOVITSIÓTI-HAMEAU, aser2@wanadoo.fr - FRANCE 
ASER (Ass. Sauvegarde, Étude, Recherche pour le patrimoine naturel et 
culturel du Var) et SPS (Société scientifique internationale pour l’étude 
pluridisciplinaire de la Pierre Sèche)  
Transmettre sans contraindre : enjeux des inscriptions de la construction 
en pierre sèche au patrimoine de l’Humanité et choix des acteurs // Pass 
on without  constrain: issues of listing dry stone construction as a World 
Heritage and the choices of the actors. 

13.00 -14.00 Déjeuner // Lunch                                         POSTERS 

14.00-16.30 Session 2a - Didactics and trainings // Didactique et 

entraînements. 

 

 

 

(14.00 – 15.40 talks 

15.40-16.00 

discussions) 

 

Mickaël LANDEMAINE – mickael.landemaine@campusrpb.com – 

Campus régional du patrimoine bâti - Région Nouvelle 
Aquitaine ; avec Alain Mathieu- murailler-formateur ; Alizé 
Seckler -  murailleuse-formatrice ; Fanny Couegnas- Syndicat 
mixte d’aménagement et de gestion du  Parc naturel régional 
de Millevaches en Limousin - Chargée de mission Patrimoine 
bâti et Culture ; Yann Scott- murailler-formateur - FRANCE 
De la restauration à l’écoconstruction : formation et sensibilisation // 
From restoration to eco-construction : training and awaireness 
Danièle LARCENA avec : Isabelle Trinquelle,  Philippe Alvaro, 

Isabelle Ferrer, lucija Puljak, Nerte  Dautier, Christophe Lenfant - 
larcena@wanadoo.fr – GREECE, SPAIN, CROATIA, FRANCE // GRÈCE, 

ESPAGNE, CROATIE, FRANCE 

Un programme de formation à la connaisssance et à la pratique de la 

pierre sèche : le Carrefour Européen du Savoir-faire des Pays de la 

Pierre Sèche // A training program for the knowledge and practice of 

dry stone: the European Crossroads of Dry Stone Know-How)  
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Antoni REYNÉS, Philippe ALVARO – areynes@conselldemallorca.net ; 
palvaro@conselldemallorca.net - Majorque, Baléares, SPAIN // 
Espagne 

Enjeux des formations pierre sèche du Consell de Mallorca // 
Challenges facing the Consell de Mallorca's dry-stone training courses 
Konstantina PAPAGEORGIOU, konstantina@posteo.net – GREECE // 

GRÈCE 
Environmental and Cultural Association of Tinos Island “Ambassada” (Greece) -  

“This is Dry Stone!”: A Greek illustrated book introducing the art of dry-

stone building to very young children, teachers, and parents // “C'est 

de la pierre sèche !” Un livre illustré en grec qui présente l'art de la 
construction en pierre sèche aux très jeunes enfants, aux enseignants 

et aux parents. 

Anja GASSER (collaboratrice), Sarah MENEGALE (directrice) – 

SWITZERLAND // SUISSE 

anja.gasser@umwelteinsatz.ch – sarah.menegale@umwelteinsatz.ch 

SUS / FAE: Stiftung Umwelteinsatz / Fondation Actions 

Environnement, Brunnmattstrasse 15, CH-3007 Berne, 
www.umwelteinsatz.ch 

Visite de chantier d’un mur de pierres sèches pour les écoles. 

L’occasion de sensibiliser un jeune public // Visit to the building site of 

a dry-stone wall for schools. An opportunity to raise awareness 

among young people. 
16.00 -16.30  Pause-café // Coffee break                                     POSTERS 

16.30 – 18.30 S.P.S. Assemblée Générale  

19.30  Dîner 

    

Dimanche 26 OCTOBRE 2025 -  Sunday, October 26th, 2025 

  

07.30  Petit déjeuner // Breakfast 

8.30 - 10.30 Session 3a –Terraced lands : landscapes and foodscapes 
(Edible terraces) // Aménagements en terrasses – paysages à 
vivre, à regarder, à manger 

 

 

 

(8.30 – 10.10 talks 

10.10 – 10.30 

discussions) 

Dr. Hermann J. TILLMANN, Dr. Maria Angelica SALAS – 
mas49@gmx.net ; timmitillmann@googlemail.com – GERMANY // 
ALLEMAGNE 
ITLA (International Terraced Lands Alliance) 
Edible terraces // Terrasses à manger 
Frank BÖWINGLOH – Landscape architect 
frank.boewingloh@dlr.rlp.de  - GERMANY // ALLEMAGNE  
Service Center Rural Area Westerwald-Osteifel Rheinland- Pfalz – 
Land development and rural land planning - Bahnhofstr.32, D-56410 
Montabaur 
Lahn Lost Vine Places – Vignobles abandonnés dans le Lahn 
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Joël ROCHARD - rochard.joel@gmail.com – France 

Ingénieur des Techniques Agricoles et Œnologue – VitisPlanet -  

10320 Bouilly 

Contribution à l’œnotourisme durable des vignobles de fortes pentes 

en Pierre sèche // Contribution to sustainable wine tourism of dry-

stone vineyards on steep slopes 

Francesco MARCHESE, Emanuele RASO –  

Cinque Terre National Park - ITALIA // ITALY  

euprojects@parconazionale5terre.it;  

emanuele.raso@parconazionale5terre.it  

Preserving Drystone Terraces: A Heritage-Based Strategy for Climate 

Resilience // Préserver les terrasses en pierre sèche : une stratégie 

patrimoniale pour la résilience climatique. 

Manuela Cascetta1Cascetta, François Cristofoli3, Anselme Goutte-
Broze3, Maureen Le Doaré1, Sterenn Le Maguer-Gillon1,2, Colin 
Quentinet1 , Simone Ricca3, Manuela Cascetta1, François Cristofoli3, 

Anselme Goutte-Broze3, Maureen Le Doaré1, Sterenn Le Maguer-
Gillon1,2, Colin Quentinet1, Simone Ricca3, - : Archaïos, 2:  Centre 
Français pour l’Étude de la Péninsule Arabique (CEFREPA) 3: RC 
Heritage France et Arabie Séoudite – SAUDI ARABIA // ARABIE 
SÉOUDITE  
Spatial analysis of agricultural terraces in the Mount Sarawat,  
Kingdom of Saudi Arabia // Analyse spatiale de terrasses agricoles 
dans le royaume de Mount Sarawat en Arabie Séoudite. 

10.30 – 11.00 Pause-café // Coffee break                     

11.00 -13.00 Session 3b – Terraced lands: landscapes and land uses // 

Aménagements en terrasses: paysages et usages 

 

 

(11.00 – 12.40 talks 

12 40-13.00 

discussions) 

Yoo, Chul-In (Professor Emeritus, Jeju National University) - 

jejuanthro@gmail.com ,  

Cho, Kyung-Keun (Chairman, Jeju Stonewalls Association) 

Cho, Hwan Jin (Principal, Dolbitna School of Art) 

Kang, Kwon-Yong (Research Division Director, Jeju Stone Park)  

KOREA // CORÉE 

Drystone walling in Jeju Island, Korea: Sustainability and training 

Mustapha JMAHRI - jmahrim@yahoo.fr - MAROC 
Les Tazotas des Doukkala : un patrimoine national unique // The 
tazotas in the Doukkala : a unique national heritage 

Richard TUFNELL – drystoneuk@aol.com ; 

Dry Stone Walling Association, UK // RU 

Irish Sweathouses: A Unique Form and Function of a Beehive Cell // 
Maisons de sudation en Irlande : une forme et fonction insolite pour 

une cellule en ruche.  

Borut JUVANEC – Architect - borut.juvanec@stoneshelter.org ; 

SLOVENIA // SLOVÉNIE  

Drystone Wells in Slovenia // Puits en pierre sèche en Slovénie.  
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Dr. Andreja BENKO, andreja@ymail.com ; SLOVENIA // SLOVÉNIE 
 m.i.a. Ulica Mikloša Kuzmiča 21, 9000 Murska Sobota,  

Developing Green Routes for Cultural Tourism in the Hinterland 

Architectural Landscape // Développement d'itinéraires verts pour le 

tourisme culturel dans le paysage architectural de l'arrière-pays 

13.00-14.00  Déjeuner // Lunch                      POSTERS 

14.00 -16.00 

 (14.00 – 15.40 talks 

15.40 – 16.00 

discussions) 

Session 4a - Preservations and restorations 

 Lucia PENNATI - pennati.lucia@gmail.com ; ITALIA // ITALY 

architect and architectural historian - PhD candidate at USI Università 

della Svizzera Italiana  

Valle Averara, “Progeto muri a secco”: a case study (chestnut forest) 

// Vallée d’Averara, projet murs à sec : un cas d’étude (châtaigneraie). 

Andrea SCOTTI – ndrscotti@yahoo.com ; ITALIA//ITALY 
The Aquae Project at the Hermitage of Niasca - Integrating Heritage 

Preservation and Environmental Engineering // Le projet Aquae à l'Ermitage 

de Niasca - Intégrer le patrimoine et l'ingénierie environnementale. 

Richard VILLAR, James DARRYN, John BRYERS, Longmynd, Storrs 

Park, Bowness-on-Windermere, Cumbria, LA23 3LA, UK // RU 

Dry Stone Walling Association of UK 

Ecological Implications of Dry-Stone Wall Repairs in the English Lake 

District // Implications écologiques des réparations de murs en pierres 

sèches dans le Lake District anglais 

Sean ADCOCK - sean.stonewaller@gmail.com ; UK // RU 

Dry Stone Walling Association of UK 

From the Wailing wall to the Pyramids Revisited: What impact will 

World Heritage Status have on the historic stone structures of the 

North West Wales Slate Landscape // Du mur des lamentations aux 
pyramides revisitées : Quel sera l'impact du statut de patrimoine 

mondial sur les structures historiques en pierre du paysage d'ardoise 
du nord-ouest du Pays de Galles ? 

Junko SANADA - sanada.j.3ce3@m.isct.ac.jp – JAPAN // JAPON 

The Dry Stone Walling Koshien Competition to Promote Stone Walling 

Techniques // Le concours Koshien sur les murs en pierre sèche pour 
promouvoir les techniques de construction de murs en pierre 

16.00 -16.20  Pause-café                                      POSTERS 

16.20 -18.00 Session 4b – Preservations and restorations 

 

(16.20 - 17.40 talks 

17.40 – 18.00 

discussions) 

 

 

 

 

Thierry BOURCEAU, Estelle PIÈTRE et collaborateurs – 

thierryb.murailler@gmail.com ; epiettre.atelierauxiris@gmail.com  
Muraillers de Provence et SPS (Société scientifique internationale pour 
l’étude pluridisciplinaire de la Pierre Sèche) ; Atelier d’Iris – FRANCE 

Restauration de soutènements routiers à pierre sèche au Chemin de 

Poulx - CD 127 - Site départemental de la Baume // Restoration of 

dry stone road supports at Chemin de Poulx - CD 127 – Department 

site of la Baume 
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Michelangelo DRAGONE – Michelangelo.dragone@gmail.com - 

ITALIA // ITALY 

SPS (Société scientifique internationale pour l’étude pluridisciplinaire de 
la Pierre Sèche) - Architect 
Il sistema delle murature in pietra a secco sul sito dell'antica 
"Mesuchorum". Murature, sistemi idrogeologico - naturalistici e 

preesistenze archeologiche: conservazione e valorizzazione // Le 
système de murs en pierre sèche sur le site de l'ancien  

« Mesuchorum ». Maçonnerie, systèmes hydrogéologiques-

naturalistes et préexistences archéologiques : conservation et 

valorisation. 

Isabelle MOULIS 1 & Delphine DANAT 2 – 1. Ethnologue du 

Patrimoine, Hommes & Territoires, 2. Eleveuse, asinerie KULENI, 

présidente de l’association pour la Préservation de la Race Asine 

Catalane (AFRAC) - FRANCE 

Du sol à l'édifice. Traditions et innovations pour le transport des 

pierres sèches depuis le site d’extraction jusqu’au chantier de 

construction, retours d’expériences opérationnelles en Catalogne // 

From soil to building. Traditions and innovations for transporting dry 
stone from the quarry to the building site, with operational feedback 

from Catalonia. 
Prof. Bernd von DROSTE zu HÜLSHOFF (Universität für 
Weiterbildung Krems/ Jiří Toman Zentrum für kulturelles Erbe 
und humanitäre Normen) -  AUSTRIA // AUTRICHE    
Trockensteinmauern weltweit: ein zeitloses Handwerk, ausgesuchte 

Beispiele: das Wassermanagementsystem der Nabatäer // 
Les murs en pierre sèche dans le monde : un artisanat intemporel, 

exemples choisis : le système de gestion de l'eau des Nabatéens. 

18.00 – 18.30 Conclusions – Farewell - Instructions for Monday visits // Conclusions 

– Aurevoir – Instructions pour les visites du Lundi. 

FILM ON CYPRUS // 

FILM SUR CHYPRE 

18.30 – 19.30 

 

If possible // Si possible – Optional // Facultatif 

   19.30    Diner 

Lundi 27 Octobre 2025 – Monday, October 27th, 2025  

07.30  Petit déjeuner // Breakfast 

08.30-09.15  

à // to  

…………………………. 

18h00’ // 6.00’ pm 

Depuis 18.00 heures 

Since 6.00 pm  

Transfer par bus // Transfer by car –  

Excursion à Wachau………etc. // Wachau visit ……. etc. 

………………………………………………………………… 

Diner d’ Au Revoir - Farewell dinner  
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